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Begriff Abkürzung Terme Abréviation Termine Abbreviazione

Ablösung relève, série, tour serie

Absendliste palmarès

Abteilung Gewehr 10/50m AG-10/50 Division Carabine 10/50m DC-10/50 Divisione fucile 10/50m DF-10/50

Abteilung Gewehr 300m AG-300 Division Fusil 300m DF-300 Divisione fucile 300m DF-300

Abteilung Pistole AP Division Pistolet DP Divisione pistola DP

Abzeichen insigne Distinzione

Akademikertag (ESF) Journée académique (FFT) Giornata degli accademici (FFT)

Allgemeine Regeln AR Règles générales RG Regole generali RG

Allgemeine Versicherungsbedingungen AVB Conditions générales d’assurance CGA Condizioni generali d’assicurazione CGA.

Altersklassen (17-18 Jahre) classes d’âge (17-18 ans) classi d’età (17-18 anni)

Anerkennung (von Rekorden) homologation (de records) Riconoscimento (di record)

Anerkennungskarte mention honorable

Angeschlossener Verband AV Association-affiliée AF Associazione affiliata

Armbrust arbalète Balestra

Armbrustschütze arbalétrier

Armeepistole pistolet militaire

Artikel Art. article Art. Articolo Art.

Athleten Athlètes Atleti

Athletenkommission AthlK Commission des athlètes CAthl Commissione atleti

Auflageschiessen Tir sur appui Tiro con appoggio

Ausbildung instruction, formation Istruzione, formazione

Ausführungsbestimmungen AFB Dispositions d'exécution DE Norme di esecuzione / Norme esecutive NE

Aushebung recrutement Reclutamento

Auslosung tirage au sort Sorteggio

Ausrüster équipementier Fornitori

Ausrüstung équipement Equipaggiamento

Ausscheidungsschiessen Tir de sélection, éliminatoire Tiro di selezione

Ausschuss Comité directeur, commission Direttivo

Ausstich barage, tir final, finale

Auswertungsbüro Bureau d'évaluation, des classements Ufficio classifiche

Auswertungsverfahren mode d'évaluation, de classement Sistema di valutazione delle classifiche

Auszeichnung distinction Distinzione

Bereich Finanzen / VVA Service Finances / AFS SF /AFS Ambito finanze

Betreuung assistance, accueil

Bewerten évaluer Valutare

Bewertungsschiessen Tir d'évaluation Tiro di evaluazione

Blankwaffe arme blanche Arma bianca

Breitensport BrS Sport populaire Spop sport di massa

Büchsenmacher armurier Armaiolo

Buchstabe Bst lettre let. Lettera (dell’alfabeto) let.

Bundesamt für Sport BASPO Office fédéral des sports OFSPO Ufficio federale dello sport UFSPO

Bundesübungen Exercices fédéraux Esercizi federali

Chef Richterwesen chef de l'arbitrage

Chef Unterstützung chef de l'assistance

Chef Wettkampforganisation CWKO chef (cheffe) des concours

Conseil International du Sport Militaire CISM Conseil International du Sport Militaire CISM

Delegationschef chef (cheffe) délégation Capo delegazione

Dezentralisierte Matchmeisterschaften DMM Championnats de match décentralisés CMD

Disziplinar- und Rekurskommission DRK Commission disciplinaire et de recours CDR Commissione disciplinare e di ricorso CDR

Disziplinarkammer für Dopping-Fälle DK Chambre disciplinaire pour cas de dopage CD

Disziplinen-Stammverein Société de base par discipline

Dokument Dok document Doc. Documento Doc

Dokumentenregister-Nummer Dok-Nr. numéro d'enregistrement du document

Dopingkontrolle contrôle antidopage controllo antidoping

Doppel passe, prix de la passe



Drehscheibe cible pivotante

Dreibeinstütze trépied

Duell duel Duello

Durchgang passe, manche, série passo

Ehrenamtlichen Anlass Manifestation des fonctionnaires bénévoles

Ehrenmeldung mention honorable Annuncio d’onore

Eidgenössisch Eidg. Fédéral(e) Féd. Federale Fed

Eidgenössische Pistolenkonkurrenz EPK Concours fédéral au pistolet CFP Concorso federale pistola

Eidgenössische Hochschule für Sport EHSM Haute école fédérale de sport de Macolin HEFSM

Eidgenössischer Armbrustschützenverband EASV Association fédérale de tir à l'arbalète AFTA

Eidgenössischer Schiessanlageexperte ESAE Expert fédéral des installations de tir EFIT Perito federale degli impianti di tiro

Eidgenössischer Schiessoffizier ESO Officier fédéral de tir OFT Ufficiali federali di tiro (Plural)

Eidgenössischer Ständematch ESM Match intercantonal MIC Match intercantonale MIC
Eidgenössisches Departement für Verteidigung, 
Bevölkerungsschutz und Sport VBS Département fédéral de la défense, de la 

protection de la population et du sport DPPS Dipartimento federale della difesa, della 
protezione della popolazione e dello sport DDPS

Eidgenössisches Feldschiessen EFS Tir fédéral en campagne TFC Tiro federale in campagna TFC

Eidgenössisches Schützenfest ESF Fête fédérale de tir FFT Tiro Federale TF

Eidgenössisches Schützenfest für Jugendliche ESFJ Fête fédérale de tir des jeunes FFTJ Festa federale di tiro della gioventù FFTG

Eidgenössisches Schützenfest für Veteranen ESFV Fête fédérale de tir des vétérans FFTV Tiro Federale dei veterani TFV

Eidgenössisches Sportschützenfest ESSF Fête fédérale des tireurs sportifs FFTS Festa federale dei Tiratori sportivi FFTS

Einschreibegebühr finance d'inscription tassa d’iscrizione

Einst und Heute Hier et Aujourd'hui

Einzelfeuer EF coup par coup C.p.c. colpo per colpo c.p.c.

Einzelwettkampf Concours individuel Concorso individuale

Elektronische Daten-Verarbeitung EDV traitement électronique des données TED

Erwachsenensport sport des adultes sport per gli adulti

Erwachsenensportleiter Ausbildung (Gewehr / Pistole) esa Moniteur de sport des adultes Formation (Fusil 
et Pistolet) esa monitore sport per adulti Formatione esa

Europacup EC Coupe d'Europe EC Coppa europea

Europäischer Feuerwaffenpass EFWP carte européenne d'armes à feu Carta europea armi da fuoco

Fachtagung (zum Beispiel der Finanzchefs) Séance (des chefs finances par exemple)

Feld, Felder groupe, série Campo

Feldstich Fs Cible campagne Ccamp Serie di campagna

Foerderverein des Schweizer Schuetzenmuseums Club de soutien du Musée suisse du tir
Formationswettkämpfe (Mannschfts-Gruppen und 
Vereinswettkämpfe, usw.)

Concours d'unités (équipes, groupes, sections, 
etç,)

Formular Form. formulaire Form. Formulario Form.

FP-Einzelmeisterschaft FP-EiM Championnat individuel PL CI-PL Concorso individuale pistola libera

Franken CHF franc suisse CHF franchi svizzeri CHF

Frauen, Damen F femmes, dames F Donne D

Freie Waffe FW Arme libre AL Arma libera

Freipistole FP Pistolet libre PL Pistola libera PL

Gemeinschaftsschiessanlage GSA installation collective de tir ICT Installazione collettiva (consorziata) di tiro lCT

Geschäftsführer GF Directeur Dir. Direttore

Geschäftsjahr GJ exercice annuel EA

Geschäftsprüfungskommission GPK Commission de gestion CG Commissione di controllo CdC

Geschäftstelle SSV GS Secrétariat général FST SG Segretariato generale

Gewehr 10m G10m Carabine 10m fucile 10m

Gewehr 300m G300m Fusil 300m fucile 300m

Gewehr 50m G50m Carabine 50m fucile 50m

Gewehrpatrone (11/90) GP cartouche (11/90) cart. Cartuccia per fucile (11/90) CF
Gönnervereinigung der Schützen-
Nationalmanchschaften GöV Association des donateurs des équipes 

nationales de tir
Associazione die sostenitori delle squadre 
Nazionali di tiro

Gramm gr. gramme gr. grammo g

Grosse Meisterschaftsauszeichnung Gr. Grande distinction de maîtrise GrM. Grande distinzione di maestria GDM

Grosskaliber GK gros calibre GC Grosso calibro GC

Haus der Schützen HdS Foyer des tireurs Casa dei tiratori

Heer Forces terrestres

Historische Schiessen HS Tirs historiques TH Tiri storici TS

Informations-und Medienstelle MIS Centre d'information et des médias CIM



Innenzehner IZ mouche Colpo centrale

Interessengemeinschaft Schiessen Schweiz IGS Communauté d'intérêts du tir suisse CIT Comunità d’interesse Tiro Svizzera

Internationale Schiesssport-Verband ISSF Fédération sportive internationale de tir ISSF Federazione sportiva internazionale di tiro ISSF

Internationale Sportverbände IF Fédérations internationales des sports IF Federazioni sportivi internazionali

Internationaler Verband für behinderte Schützen IPC Fédération internationale des tireurs handicapés IPC Federazione internazionale dei tiratori disabili IPC

Internationaler Wettkampf IWK Concours international Concorso internazionale

J+S Fachgruppe Sportschiessen (BASPO) Fagru Commission de discipline J+S tir sportif 
(OFSPO)

Jugend + Sport J+S Jeunesse + Sport J+S Gioventù + Sport G+S

Jugend und Veteranen JU+VE Jeunes et Vétérans JU+VE Giovani e Veterani

Jugendliche JJ Adolescents JJ Adolescenti JJ

Jugendtag Journée de la jeunesse Giornata della gioventù

Jugendwettkampf Concours de la jeunesse

Junioren/Juniorinnen J Juniors J Juniores J

Junioren-Wintermeisterschaft Gewehr 10m Championnat d'hiver des Juniors Carabine 10m Concorso invernale Juniores Fucile 10m

Kaliber Kal. calibre Cal. Calibro Cal.

Kantonalschützenverband KSV Société cantonale de tir SCT Federazione cantonale di tiro FCT

Karabiner Kar Mousqueton Mq Moschettone

Klappscheibe cible basculante

Kleine Meisterschaftsauszeichnung Kl. Petite distinction de maîtrise PtM. Piccola distinzione di maestria PDM

Kniendmeisterschaft Maîtrise décentralisée à genou Maestria in ginocchio

Kommando Pistole Kdo-P commandement pistolet Cdmt P Comandi pistola CdiP

Bereich Ausbildung/Richter AR Division Formation/Juges Divisione Formazione / Giudici

Bereich Breitensport Bsp Division Sport populaire Divisione Sport di massa

Bereich Kommunikation & Marketing K&M Division communication & marketing Divisione comunicazione & marketing

Bereich Spitzensport/Nachwuchsförderung Sps/NWF Division sport d’élite/promotion de la relève Divisione sport d’elite/promovimento di speranze

Kranzauszeichnung KA insigne-couronne Distinzione

Kranzkarte KK carte-couronne Carta corona

Kranzkartenverein Société des cartes-couronne

Kranzkartenverein SSV KKV FST Société des cartes-couronne FST SCC FST

Kurzfeuer Feu court

Labelstandort LSO Site(s)-Label(s) SL

Leistungsvertrag (LV) contrat de prestations (CPe)

Leitender Revisor réviseur en chef

Leiter Ordonnanz Moniteur ordonnance monitore ordinanza

Leitidee idée directrice

Luftpistole (oft verwendete Abkürzung für Pistole 10m) LP Pistolet à air comprimé (abréviation souvent 
utilisée pour Pistolet 10m) PAC Pistola ad aria compressa (usato spesso per 

Pistola 10m) PAC

LZ-Cup (Leistungszentrum) Coupe LZ (Centre de performance)

Männer M hommes H uomini U

Matchwettkämpfe MWK concours de match CMatch Gare di match GaM

Meldezentrale / Meldestelle centrale d'annonce

Militarisches Schnellfeuer CISM
MSF ( 
englisch: 
MRF)

Tir rapide militaire CISM TRM (anglais: 
MRF) Fuoco rapido militare

Minimal Qualification Score (MQS) Minimal Qualification Score (MQS)

Mitgliedverbände MGT Associations-membres AM Associazioni membri

Nachschiesskurs NSK cours pour retardataires CRe

Nachwuchsförderung NWF Promotion de la Relève PdR Promovimento di speranze PSp

Nachwuchsförderungskonzept NAFKO Concept de promotion de la Relève CPRE concetto speranze

Nachwuchskader NWK Cadre de la Relève CRel quadri delle speranze

Nadelstich Concours Epingles Concorso spille

Nationales Leistungszentrum NLZ Centre national de performances CNP Centro nazionale di prestazione CNP

Nationalkader Cadre national Quadro nazionale

Ordonnanz Ord. ordonnance Ord. Ordinanza Ord.

Ordonnanzgewehr mit zugelassenen Hilfsmitteln 
gemäss Hilfsmittelverzeichnis des VBS ab Stand 
01.01.2003

Ord03
Fusil d'ordonnance avec moyens auxiliaires 
admis selon le catalogue des moyens 
auxiliaires du DDPS dès le 01.01.2003

Ord03
Fucile d’ordinanza con mezzi ausiliari ammessi 
secondo il catalogo mezzi ausiliari del DDPS dal 
01.01.2003

Ord 03



Ordonnanzgewehr mit zugelassenen Hilfsmitteln 
gemäss Hilfsmittelverzeichnis des VBS bis Stand 
31.12.2002

Ord02
Fusil d'ordonnance avec moyens auxiliaires 
admis selon le catalogue des moyens 
auxiliaires du DDPS jusqu'au 31.12.2002

Ord02
Fucile d’ordinanza con mezzi ausiliari ammessi 
secondo il catalogo mezzi ausiliari del DDPS 
fino allo stato 31.12.2002

Ord 02

Ordonnanzpistole OPi Pistolet d'ordonnance PO Pistola d’ordinanza

Ordonnanz-Schnellfeuer Ord-SF Ordonnance feu de série Ord. FS Ordinanza fuoco di serie Ord-FS

Organisationskomitee OK Comité d’organisation CO Comitato d’organizzazione CO

Plansumme somme exposée

Präsidentenkonferenz des SSV PK Conférence des présidents de la FST CP Conferenza dei presidenti della FST CP

Präzisionsscheibe Pistole cible précision Pistolet
Prognostische integrative systematische Trainer-
Einschätzung PISTE Estimation systématique du pronostic intégratif, 

par l'entraîneur ESPIE

Pufferpatrone cartouche de sécurité

Quotenplatz QP Place de quota Cartellino olimpico

Randfeuerpistole RF Pistolet à percussion annulaire PPA Pistola a percussione anulare PPA

Regeln für das sportliche Schiessen RSpS Règles du tir sportif RTSp Regole del tiro sportivo RTSp

Regionales Leistungszentrum RLZ Centre régional de performances CRP Centro regionale di prestazione CRP

Regionalschiessanlage RSA installation régionale de tir ITR Poligono di tiro regionale

Register-Nummer Reg. Nr. numéro d’enregistrement du document Doc.-no. Numero di registrazione del documento Doc.-nr.

Reglement Regl. Règlement Règl. Regolamento Reg.

Resultatliste palmarès

Schiedsrichter juge, arbitre Giudice

Schiessanlässe für Jugendliche und Junioren SAJJ manifestations de tir pour Adolescents et 
Juniors MTAJ Manifestazioni di tiro per adolescenti e juniores MTJJ

SchiessenSchweiz TirSuisse TiroSvizzero

Schiesssport Sport de tir Tiro sportivo

Schnellfeuer SF tir rapide TR Tiro celere TC

Schnellfeurwettkämpfe SFWK-10 Compétitions feu de vitesse CFV-10 Concorsi a fuoco celere

Schülerschiessen tir des écoliers

Schützenfeste SchF Fêtes de tir FT Festa di tiro FT

Schützenmeister Maître de tir Monitore di tiro

Schützenverein SV Société de tir ST Società di tiro

Schweiz. Meisterschaften SM Championnats suisses CS Campionati svizzeri CS

Schweiz. Revolver-und Pistolenschützen-Verband SRPV Ex- Fédération suisse de tir au revolver et au 
pistolet FSTRP

Schweiz. Zeiger-und Anlagewarte-Verband SZAV Association suisse des cibarres et chefs de 
stand de tir ASCS

Schweiz.Gehörlosen Sport - Verband Fédération sportive des sourds de Suisse FSSS

Schweiz.Sektionsmeisterschaft SSM Championnat suisse de sections CSS

Schweizer Hochschulsportverband SHSV Fédération suisse du sport universitaire FSSU

Schweizer Pistolengruppenmanschaft Pistole-50 SPGM-50 Championnat suisse de groupes au pistolet 50m CSGP-50

Schweizer Schiesssportverband SSV Fédération sportive suisse de tir FST Federazione sportiva svizzera di tiro FST

Schweizer Verband für Dynamisches Schiessen SVDS Fédération suisse de tir dynamique FSTD

Schweizer Volksschiessen SVS Tir populaire suisse TPS

Schweizerische Gruppenmeisterschaft SGM Championnat suisse de groupes CSG

Schweizerische Mannschaftsmeisterschaft SMM Championnat suisse par équipes CSE

Schweizerische Schnellfeuermeisterschaft SM SFWK-10 Championnat suisse feu de vitesse CS CVT-10

Schweizerischer Arbeiterschützenbund (ehemaliger) SASB Ex-Fédération ouvrière suisse de tir FOST Ex – Federazione operaia svizzera di tiro FOST
Schweizerischer Büchsenmacher- und 
Waffenhändlerverband SBV Association suisse des armuriers et des 

négociants d’armes spécialisés ASA Associazione svizzera degli armaioli e dei 
commercianti di armi ASA

Schweizerischer Matchschützenverband SMV Association suisse de match ASM Società svizzera dei matcheurs SSM

Schweizerischer Sportschützenverband (ehemaliger) SSSV Ex-Société suisse des tireurs sportifs SSTS Ex Federazione svizzera dei tiratori sportivi SSTS

Schweizerisches Schützenmuseum SSM Musée suisse du tir MST

Sektion ausserdienstliche Tätigkeit SAT Section des activités hors du service SAHS

Sektionswettkampf SW Concours de sections CS Concorsi di sezione CS

Senioren S Seniors S Seniores S

Seniorenveteran SV Seniors vétérans SV Senior-veterano SV

Sommermeisterschaft SoM Championnat d'été

Sport und ausserdienstliche Tätigkeiten 
(Ausbildungskommando Heer VBS) SAT

Sport et activités hors du service 
(Commandement de l'Instruction des Forces 
Terrestres DDPS)

SAT Sport e attività fuori servizio (comando 
formazione delle forze terrestri DDPS) SAT

Sportgerät arme de sport



Sportpistole Kleinkaliber SPK Pistolet de sport au petit calibre PSPC

Standardgewehr Stagw Fusil standard FS

Startgeld finance de participation

Stehend-Match Match débout

Sturmgewehr (57/90) Stgw Fusil d’assaut (57/90) F ass Fucile d’assalto (57/90) F ass

Sturmgewehr (im) Privateigentum Stgw PE Fusil d'assaut en propriété privée F ass P Fucile d’assalto di proprietà privata F ass P

Swiss Archery Association Suisse de Tir à l'Arc ASTA

Swiss Olympic Association SOA Swiss Olympic Association SOA Associazione Swiss Olympic ASO

Systematische Rechtssammlung des Bundes Recueil systématique de droit de la 
Confédération

Tageslizenz licence journalière Licenza giornaliera

Technische Kommission TK Commission technique CT

Technische Regeln TR Règles techniques RT Regole tecniche RT

Teilnehmer TN

Termin échéance

Titelwettkampf TWK compétition pour le titre CompT

Übersichtstabellen (= Teile C der RSpS) tableaux synoptiques relatifs aux RT (parties C 
des RTSp)

Tavole (tabelle sinottiche) relative alle regole 
tecniche (parti C delle RTSp)

Uebergangskader UK Cadre de transition CT

Uebungskehr cible exercice
Unfallversicherung der Schweizerischen 
Schützenvereine USS Assurance-accidents des sociétés suisses de tir USS Assicurazione infortuni delle società svizzere di 

tiro USS

Unterstellungserklärung (Doping) Déclaration de soumission antidopage

Unterverband UV Sous-Fédération SF Sotto-Federazione SF

Verband Schweizerischer Schützenveteranen VSSV Association suisse des tireurs vétérans ASTV Società svizzera dei tiratori veterani SSTV

Verbands- und Vereinsadministration (des SSV) VVA Administration de la Fédération et des Sociétés 
(de la FST) AFS Amministrazione della Federazione e delle 

Società AFS

Verbandsarzt médecin de la Fédération

Verbandsmatch VBM Match interfédérations MIF

Verbandswettkämpfe VerbWK concours de la Fédération CFED Concorsi della Federazione CFed

Verein Ve Société de tir ST

Verein für ein liberales Waffenrecht VLW Association pour un droit libéral sur les armes ADLA

Verein Schweizer Metallsilhouetten Schützen VSMS Association Suisse des Tireurs sur Silhouettes 
Métalliques ASTSM

Vereinigung der historischen Schützengesellschaften VHSG Association des Sociétés de tir historiques de la 
Suisse ASTH

Vereinsgabe don, prix de société

Vereinsinterne Schiessen VIS tirs internes des sociétés TIS Tiri interni delle società TIS

Vereinskonkurrenz VereinsK Compétition des sociétés CompS

Vereinswettkämpfe VereinsWK Concours des Sociétés de tir CSOC Concorsi delle società CSoc

vergleiche (siehe) vgl. confer (voir) cf. confronta cfr.

Verschlusskappe un (le) couvre-culasse

Veteran V Vétérans V veterano V

Veteranenbund Schweizerischer Sportschützen VSS Association suisse des vétérans tireurs sportifs ASVTS

Vorstand VS comité comitato

Waffenerwerbsschein WES permis d'acquisition d'armes Permesso d'acquisto armi

Waffengesetz WG loi sur les armes LArm

Waffengesetzgebung / Waffenrecht droit / législation sur les armes

Waffenkontrolle contrôle d'armes Controllo dell'arma

Wanderpreis challenge

Weiterbildung perfectionnement perfezionamento

Weltcup WC Coupe du Monde WC

Wettkampfchef WKC chef de compétition CC

Wettkampfleiter Directeur de compétition

Wettkampfverantwortliche Responsable de compétition

Zentrale Redaktion-und Medienstelle ZRMS Service central des rédactions et des médias SCRM

Zentralfeuerpistole(n) CF Pistolet(s) à percussion centrale PPC Pistola a percussione centrale PPC

zum Beispiel z.B. par exemple p. expl. Per esempio p.es.

Zustiftung cofondation Cofondazione

Zuweisung zur Armee ZZA affectation à l'armée AAA

Zweibein bipied bipiede



Zwischenklassement classement intermédiaire Classifica intermedia
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